BULTEN Q)

MMS480AH

. %uppher _ Consignee No

LX 91021997 ! 77094

Goods reciever

Getrag Magna Powertrain
c/o Kuehne-Nagel

Via dei Ciclamini, 4

| - 70026 Modugno (BA).

Delivery Note 11)

Delivery Nota No

Delivery Date 97 9 3 2 1 5

o IO

Bulten LTD Consignment Wilkowice
ul. E. Kwiatkowskiego 1
Pi-43-365 Wilkowice

Poland »311 3&}_

Italy 70026
Addrass Delivery Melhad
100 Bring
Fwd Agent 430266f’61’)
Delivery spec g@{ 0 L{B Sgég
Your ltem No Iterm Description Qrigin  Our Order No
Our ltem No Quantity Unit Your Crder No
Lot No
2507600510 GOUJON AUTOTARAUDEUR M 8X408BW
1632072 42000 PCS 550003022303
1005545488 27000
1005545551 15000

Package type CB2210 Cardboard.box
Package type SEUPAL Semi.eurcpallet

Net weight (kg) 519,960
Gross weight {kg) 535,260
No of packages 42
No of packages 1

KUEHNE+NAGEL sx.

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: £ 288

Quantit effettiva:
Tipo Imballaggio:

Quantita smballt,
Conformita alle schede dimballo: @
Data controllo: 25/@6/29&

Firma &

Bulten Ltd Reg No.VAT No, GB406506377
25 Bloom Lane

Normanby Enterprise Park Telephone +44 (0)1724 852666
Scunthorpe DN15 9AJ Telefax +44 (0)1724 749401

Great Britain sales.uk@bulten.com




Transport Order | —y 77 4

—_— Ay A G
Mittenty N° partita IVA Data / Date
Sendér VAT-ID-No.
” 17— JUN-2020
IBUL.TEN LIMITED o

Streets Eugeniusza Hwiatkowskiego 1
FL-43365 WILKOWICE

A+ 44 £ 0) 1724 F4H94850

Indirizzo del luogo di carico {di ritiro) Ordine di trasperto
Collection address Order cade
SO8-EC-0384128
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale .
Terminal address
franco dom, franco fablica
Destataro - partta VA Lﬂeﬂumﬁle ech;ks DHL. PARCEL POLSKA SF. Z
Consi -ID-No. to ¢ i
ondignes [t * [ibe® | ZABRZE

Ddazipagaﬁ Ddaﬂnonpaaﬁ UL—- TURYNSKQ 8‘:’

-\ o | PL—43100 TYCHY
MAGNA BT 8.P.A. Llayed® Ml | Tel:+48 32 373 88 59
i Fax:+48 32 372 88 73

VIA DEI CICLAMINMI 4
I-70086 MODUGNG EXW

Assicurazione complementare | Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizzo di consegna della merce X o
Delivery address i, ne CEROOEOT7EQTED )
Riferiment] del cliente {
Valuta Valare da assicurare | Custemer’s reference o
Curency Value for insurance
Mol Tifie— T ala)— § SAEE
Termina) di amivo Numero telefonico
Destination terminal Cantact tel,
BARI + 39 / 80 5315813
Marche & numeri Quantitd Imbaflaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and nuinhers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with cumrency)
G00nS 556. 0
D7II2LS . 1| PAL | 9723210
Pesg tassabile in k Totale peso lorda in kE
E¥ WORKS Payahle weight in kg Total gross weight in kg
Din. X amx emx m= Q. 768 w0, 0G0 Aot . 00 S, O
Richieste particolari / Spacial consignments ( s
4
) - N y
Istruzioni particolari / Special instructions ~ '\ - Allegati / Enclosures
. .
9793210 5

S783E1S

. -

ivery Note
{remains with consignee at deljvery}

Del

Ritiro dal mittente Consegna & destinatario IMPORTANT Timbro e firga itegte
Collection at sender Delively to consignee Accarding to CMR, transport damages have to be noted on th E&Hd% !ﬁ hﬂz:’j.l‘.l.
; upnun detlt:'\'fhry of the wl?lﬂ%hnﬁggb??ﬂ?c%u not Vifihlih ext%rg & i frea p (BA)
Data / Date Data/ Date writing o the responsible terminal within 7 days afer delvery. N T no
Ui det Ciclamin), snc - 70C26 Modug

Orario / Time Oraiio  Time
n
23610 280
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello -~
Consignee’s signature Consignea's name in block letters . d-
. iRicelibn don riggya dai
wEFa"
1 (=~

, oty T3
Verificaphs Gpanmta S s
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ail EUROCONNECT consignments {see overleaf). 2




